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0 Con el perlero descubrirá que todo va mucho mejor.

Observase la calota fabricada de manera óptima y de brillo junto con el 
bisel circular fino. Y si necesita trabajar más cerca, puede acortar el man-
go sin problemas por el punto de rotura controlada. El marcado de laser
(en resolución alta) indica el logo nuestro y la referencia.

Le perloir vous permet de découvrir que vous pouvez encore faire mieux.
Nous attirons votre attention sur la calotte brillante façonnée optimale et le
bord périphérique arrondi. Et pour être au plus près de l’objet, vous pouvez 
raccourcir sans problème la tige du perloir au niveau du point de rupture.
Le marquage par laser bien lisible montre notre logo et la taille du BT.

With our beading tools you will find out that it gets even better.
Please observe the optimum formed gloss calotte and the rounded circum-
ferential edge on the working part. The shank can easily be shortened at 
the predetermined breaking point if you need to be closer to work.
The clearly legible laser marking shows our logo and the BT size.

Con i nostri utensili per perlinatura noterai subito un livello ancora superiore di
prestazioni e precisione. La parte operativa presenta una calotta lucidata a
specchio, dalla forma ottimale, e un bordo perimetrale arrotondato che
garantisce risultati eccellenti.
Per una maggiore flessibilità, il gambo può essere facilmente accorciato nel
punto di rottura predefinito, permettendoti di lavorare più vicino all’area di
intervento quando necessario.
Ogni utensile è dotato di una marcatura laser chiara e ben leggibile, che riporta
il nostro logo e la misura BT per un’identificazione immediata.
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Ø Schaft: 2,6 mm
Gesamtlänge: 60 mm
Gekürzte Länge: 50 mm 
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Ø shank: 2,6 mm
total length: 60 mm
shortened length: 50 mm 
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Ø tige: 2,6 mm
longueur totale: 60mm
longueur raccourcie: 50 mm 
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Ø mango: 2,6 mm
longitud total: 60 mm
longitud cortada: 50 mm

Abgerundete
umlaufende Kante
rounded circum-
ferential edge
le bord péripherique 
arrondi
bisel circular fino

glänzende Kalotte
gloss calotte
calotte brillante
calota de brillo

Laserbeschriftung:
gut lesbare Größenreferenz
laser marking: 
easily legible size reference
marquage par laser: 
référence de taille bien lisible
marcado de laser: 
referencia de dimensiones 
de fácil lectura

Laserbeschriftung: BUSCH-Logo
als Qualitätsnachweis
laser marking: BUSCH-Logo 
as proof of quality
marquage par laser: Logo BUSCH 
comme justificatif de qualité
marcado de laser: Logo de 
BUSCH como señal de calidad

Sollbruchstelle für leichtes
Kürzen
predetermined breaking point 
for easy shortening
point de rupture pour raccour-
cir facilement
punto de rotura para acortar 
de manera fácil.
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